MEMORANDUM OF UNDERSTANDING ll Fl”’l-l’ﬁ ﬁg 5

Between

Rajamangala University of Technology Phra Nakhon, Bangkok, Thailand
And
Fuzhou Zhiyuan Education Technology Co.,Ltd., P.R. China

This Memorandum of Understanding (MOU) is made and executed by and
between Rajamangala University of Technology Phra Nakhon (RMUTP),
is a public university located in Bangkok, where under the Ministry of Higher
Education, Science, Research, and Innovation, Thailand, which located at 399
Samsen Road, Vachira Phayaban, Dusit, Bangkok, Thailand, represented by its
President Dr. Natworapol Rachsiriwatcharabul, duly authorized, hereinafter

referred to as “RMUTP”,

and
Fuzhou Zhiyuan Education Technology Co., Ltd., is one of the top enterprises in
the field of vocational education in Fujian Province, with its main office located
at Suite 1101-1110, Floor 11, Sanya Building B, 216 Shangsan Road, Cangshan
District, Fuzhou, Fujian, China, represented by its President, Ms. Bin Xia, duly

authorized, hereinafter referred to as “Zhiyuan Education”.

1. Objective

This MOU focuses on the educational cooperation between Zhiyuan
Education and RMUTP by recruiting and selecting students to participate in the
RMUTP, and also organize of joint training, seminar, official visit, academic
exchange, and joint research to strengthen international academic cooperation in

the China-Thailand project.



2. Area of Cooperation

2.1 Educational cooperation by recruiting and selecting students to
participate in the RMUTP.

2.2 Organization of joint training, seminars, official visit, and academic
exchange for developing and upskilling to Chinese students.

2.3 Development of joint research activities for developing RMUTP to be
international education standard.

3. Responsibilities of the Parties
3.1 Responsibilities of RMUTP

3.1.1 Provide authorization certificate for the promotion and recruiting of
Zhiyuan Education.

3.1.2 Provide standard terms and conditions of prospective students for
recruitment and registration of Chinese students (according to the rules and
regulations of RMUTP) and issue the letter of acceptance of Chinese students.

3.1.3 Provide standard terms and conditions of graduation for Chinese
students (according to the rules and regulations of RMUTP) and issue certificate
of graduation of Chinese students.

3.1.4 In order to Chinese students’ recruitment and supervision, RMUTP
may delegate the relevant faculty or college to cooperate with Zhiyuan Education
(according to the rules and regulations of RMUTP) and courses provided to
Chinese students should not involve negative content such as Chinese politics.

3.1.5 Issue tuvition fees receipt of RMUTP which were collected from
Chinese students to Zhiyuan Education.

3.1.6 Provide support which relates to academic cooperation with
the relevant departments,

3.2 Responsibilities of Zhiyuan Education

3.2.1 As the authorized representative of the China region (including Hong
Kong, Macao, and Taiwan) of RMUTP, Zhiyuan Education is fully responsible
for the promotion of RMUTP’s curriculum.



3.2.2 Responsible for reviewing, selecting, and verifying the qualifications
of Chinese students according to the rules and regulations of RMUTP.

3.2.3 Cooperate teaching activities with RMUTP or delegated faculty
including trainings, seminars, official visit, and academic exchange and assign
translators or interpreters for courses which were taught in Thai and English,
meetings with RMUTP or delegated faculty, Thesis defense, and advisor/lecturer
introduction who teach in Chinese,

3.2.4 Manage Chinese students including consultancy, assistance,
registration documents, health insurance, visa application, rules and regulatory
compliance of RMUTP, registration and enrollment, daily life in Thailand,
physical and mental healthcare, accommodation, extracurricular activities, and
others for a well-being of Chinese students until graduation.

3.2.5 Proceed with the payment of tuition fees from Chinese students to
RMUTP according to the specified rate of tuition fees of international students.

3.2.6 Responsible for employee costs incurred by Zhiyuan Education for
publicity and promotion, travel reception, daily management, and knowledge
source education.

3.2.7 Appoint a dedicated person to coordinate with RMUTP or delegated
faculty or college to follow up teaching and graduation procedures of Chinese
students.

3.2.8 Provide support which relates to academic cooperation to the relevant
departments.

4. Expenditures and Budgetary

Any expenditures which may incurred under section 2 Area of Cooperation
(2.1 —2.3) must comply with the Rules of Thailand’s Ministry of Finance on the
Expenditures of International Training, Events, and Conferences or Revenue and
Expenditures Guidance of RMUTP



5. Effect of Memorandum of Understanding
This Memorandum of Understanding serves only as a record of the parties’
intentions and does not constitute or create any legally binding or enforceable

obligations, express or implied.

6. Confidentiality

Each Party shall undertake to observe the confidentiality and secrecy of
documents, information and other data received from or supplied to the other Party
during the period of the implementation of this Memorandum of Understanding or

any other agreements made pursuant to this Memorandum of Understanding.

7. Revision, Modification, and Amendment

Either Party may request in writing a revision, modification or amendment
of all or any part of this Memorandum of Understanding within thirty (30) days
prior to the mutual negotiation with the other party. Any revision, modification
or amendment agreed to by the Parties will be reduced into writing and will form
part of this Memorandum of Understanding and come into force on such date as

may be determined by the Parties.

8. Termination

Either Party may terminate this MOU by providing written notice of such
termination to the other Party within sixty (60) days prior to the date of
termination. In the case of such termination, any activities currently underway
shall be allowed to continue until their conclusion.

9. Duration
The term of this agreement shall be from the date of signing of the

agreement and will remain in effect for five (5) years.



10. Contact Details

10.1 Rajamangala University of Technology Phra Nakhon
Full Name: International Affairs Subdivision

Position: -
Department/Major: Policy and Planning Division
Phone Number: +662 665 3777 ext. 6600 or 6601
E-mail: interaffairs@rmutp.ac.th

102 Fuzhou Zhiyuan Education Technology Co., Ltd.
Full Name: Lu Wu
Position: International Project Director
Department/Major: International Projects
Phone Number: 86-18950238846

* E-mail; amywu6(@foxmail.com

[Signature Page Follows]



For and on behalf of

Rajamangala University of
Technology Phra Nakhon

(Natworapol Rachsiriwatchabul, Ph.D., PE.)
President

Datesigned: 20/ b /2004

For and on behalf of

Fuzhou Zhiyuan Education Technology Co., Ltd.

Witnessed by

/@ Prof. Dr. Prin Boonkanit)

Vice-President

Datesigned; %0/ b 7 1094

.
LAl

(Ms. Bin Xia)
President

Date signed:_ 27/ b | 204

Witnessed by

)/; ping Lhang
/ ~J N
(Mr. Yining Zhang)
Vice-President

Date signed;: 30/ é /WZ’LP




